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WA Cares Fund 
 الحقوق والمسؤولیات 

WA Cares Fund 
Rights and Responsibilities 

 

 اسم المستفید
      

 WA Caresرقم ھویة 
      

 مسؤولیاتك  حقوقك
تعني أھلیتك للحصول على المزایا أنك حصلت على اعتماد للحصول 

،  WA Cares Fundعلى أي خدمات وعملیات دعم یقدمھا برنامج 
 وأنھ یجوز لك اختیار أیھا ترغب في استخدامھ. 

 لدیك الحق في الآتي: 
 المعاملة التي تحفظ لك كرامتك واحترامك من دون أي تمییز.  •
 اختیار الخدمات المعتمدة التي تفي باحتیاجاتك ما دمت مؤھلاً لھا.  •
 اختیار مقدمي الخدمات وعملیات الدعم الطویلة الأمد أو تغییرھم.  •
 تلقي إشعارات تحدید الأھلیة. •
 تلقي مطبوعات مكتوبة بالطریقة التي تفضلھا.  •
 تلقي مطبوعات مكتوبة باللغة التي تفضلھا.  •
 الحصول على خدمات الترجمة الفوریة من دون مقابل. •
 تقدیم الشكاوى من دون خوف من التعرض للضرر.  •
 تعیین مستخدِم مفوض لحسابك أو إزالتھ منھ. •
رفض الإجابة عن الأسئلة أو المشاركة في إجراءات تحدید الأھلیة. قد  •

 یؤثر ذلك في نتائج أھلیتك وحصولك على المزایا. 
 الطعن في القرارات التي تتخذھا الإدارة.  •

 أنت مسؤول عن الآتي:  
اختیار واحد أو أكثر من مقدمي الخدمات وعملیات الدعم   •

 الطویلة الأمد لتقدیم الخدمات المطلوبة والمعتمدة إلیك.
التفاوض بشأن تقدیم الخدمة وأسعارھا مع واحد أو أكثر من   •

مقدمي الخدمات وعملیات الدعم الطویلة الأمد في نطاق  
 معاییر الخدمات المعتمدة.

الموافقة على التفویض المسبق، أو رفضھ، قبل تقدیم خدمة ما  •
 من قبِل مقدم الخدمات وعملیات الدعم الطویلة الأمد.

إبلاغ الإدارة بھویة الممثل القانوني الذي سیكون لھ حق  •
 التصرف بالنیابة عنك. 

إبلاغ الإدارة بالتغییرات التي تطرأ على محل الإقامة، أو   •
تقویمیًا من یومًا  30معلومات الاتصال أو الاسم في غضون 

 تاریخ التغییر. 
 تعیین مستخدمین مفوضین لحسابك، إذا كنت ترغب في ذلك.  •
 تحدید مسؤولیات أي مستخدِم مفوض.  •
توفیر بیئة آمنة لمقدمي الخدمات وعملیات الدعم الطویلة الأمد  •

الذین یتولَّون مھمة تقدیم الخدمات؛ وفي حالة الحصول على  
الخدمات یجب الحفاظ على سریة نتائج فحص الخلفیة الجنائیة  

من القانون المعدّل  43.43لمقدمي الخدمات إعمالاً للفصل 
 ).RCWلولایة واشنطن (

أو مقدمي   WA Caresتقدیم الوثائق المطلوبة إلى برنامج  •
 الخدمات عند طلبھا. 

 خدمات تسجیل الناخبین 
الولایات تقدیم المساعدة في تسجیل الناخبین من خلال مكاتب المساعدات العامة على جمیع  1993یوجب قانون تسجیل الناخبین الوطني لعام 

في  التابعة لھا.  لن یؤثر تقدیم طلب التسجیل للتصویت أو الامتناع عن التسجیل في الخدمات أو المزایا التي ستحصل علیھا.  إذا كنت ترغب 
نساعدك في ذلك.  سوف نحافظ على سریة قرارك بالتسجیل للتصویت أو  الحصول على مساعدة بشأن تعبئة نموذج تسجیل الناخبین، فسوف 

 رفض التسجیل للتصویت، ولن یُستخدم إلا في إطار تسجیل الناخبین.
إذا كنت تعتقد أن شخصًا ما قد أعاق حقك في التسجیل للتصویت أو في رفض التسجیل للتصویت، أو أعاق حقك في الخصوصیة بشأن قرارك  

بالتسجیل أو بشأن التقدم بطلب التسجیل للتصویت، أو أعاق حقك في اختیار حزبك السیاسي أو تفضیلاتك السیاسیة، فیحق لك تقدیم شكوى  
 لدى:  

Washington State Elections Office 
PO Box 40229 

Olympia, WA  98504 – 0229 
1 (800) 448-4881 
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 المساعدة

 CARE4WA (844-227-3492)-884-1.للحصول على المساعدة عبر الھاتف رقم:   WA Caresتواصل مع 

 توقیع المستفید أو الممثل القانوني 

 تعرّفت على حقوقك ومسؤولیاتك.عبر التوقیع، أنت تقرُّ بأنك قد 
 التاریخ  توقیع المستفید

        
 الاسم بخطٍ واضح  

      

 التاریخ  توقیع الممثل القانوني 
        (إن وُجد)

 الاسم بخطٍ واضح  
      

 التاریخ  توقیع الشاھد
        ") X(إذا تم التوقیع بعلامة "

 الاسم بخطٍ واضح  
      

 

إدارة الخدمات الاجتماعیة والصحیة في ولایة واشنطن ھي جھة توظیف توفر    إشعار للعملاء والموظفین (الفصلان السادس والسابع): 
 فرصًا متكافئة، ولا تمارس التمییز في أي مجال من مجالات التوظیف أو في برامجھا أو في خدماتھا على أساس العمر، أو الجنس، أو التوجھ

ة، أو العِرق، أو العقیدة، أو اللون، أو الأصل الوطني، أو الدین أو المعتقدات،  الجنسي، أو الھویة الجنسیة/التعبیر الجنسي، أو الحالة الاجتماعی
أو الانتماء السیاسي، أو أداء الخدمة العسكریة، أو كون الشخص محاربًا صُرف من الخدمة بشكل مشرف، أو شارك في حرب فیتنام، أو كونھ  

ربین القدامى، أو وجود أي إعاقة حسیة أو عقلیة أو جسدیة، أو أن الشخص محاربًا تم تسریحھ مؤخرًا أو من ذوي الحالات المحمیة للمحا 
 معاق ویستخدم كلبًا مرشدًا مدربًا أو حیوان خدمة، أو بناءً على المساواة في الأجر، أو المعلومات الوراثیة. 

 


